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O nabiranji krajepisnih imen. Odbor, ki se je sestavil za nabiranje krajepisnih
imen, naloZil je sam sebi in nabirateljem teiko nalogo. Ni namret majhma naloga to,
nabrati na tisofe in tisole, di, na milijone imen, namred imen mest, trgov, vasij, selifé,
posamnih hi§; imen polj, njiv, travnikov, gozdov; imen gor, hriboy, griev, klancev,
sotésk, dolin; imen rck, potokov, studencev, izvirkov itd. itd. Vsem tem imenom naj
bi se dodalo $e memiko (latko) poimenovanje, wredila naj bi se 3¢ po katastralnih ob-
tinah, povédalo e, kaké se glasé na vprafanje kam, odkod itd. itd. 4

To je ogromno delo Ze za jedno samé veliko Zupnijo. Ali je pa ta imena more-
biti ¥e kje dobiti? Sevéda, dobis jih v krstnih knjigah, v Solskih zapisnikih, v zemljitkih
knjigah, pri obtinah in c. kr. okrajnih glavdrstvih (ljudski popis); najvel imen pa dobif
v natanénih zemljevidih, v generalitabnih kartah, posebno pa v katastralnih mapah. Na te-
melji ljudskega popisa 1. 1880, izdala je c. kr. statistitna centralna komisija za vsako de-
selo obiiren imenik krajev. V teh imenikih so urejena mesta, vasi, trgi, posamne hi¥e po
politiskih ob&inah, po sodnib in polititkih okrajih; mapdsled pa je fe imenik urejen po
abecednem redu ter je povédamo pri vsakem kraji, kaj je (mesto, trg, vas, zaselje
(Weiler), soteska (Rotte), posamesni dvor, hisa). Za slovenske delele so izdani taki ime-
niki v nemikem in slovenskem jeziku. Pisava pa v teh imenikih ni dosledna, marvel so
pridriane obifne, ma raznih krajih razne oblike, n. pr. kranjski imenik ima krajev z
imenom in- pisave »Selac 53, »Selcas 4, »Sclcee 5, »Selisec 1, »Selisches 2, sSelifes
2, »Seloe 31, »Selzac 1, »Selzache 2, »Selzec 3 itd.

Takih nedoslednostij v pisavi je vse polue, Vsako drugo ime ima svoj pravopis,
xlaj nemdki, zdaj slovenski, zdaj zopet oboj; to se vidi, da je knjiga sestavljena na
podlogi uradniSkih aktov, ki so jih spisale razne oscbe, a ne uredilo nobeno véife pero
po gotovih stalnih nacelih, t. j. na podlogi jednega pravopisa; ali barem tako, da bi se
slovenska imena pisala po slovenskem, nemika pa po memskem pravopisu.

Imena, katera bode odbor nabral, odlikovala se bodo gotovo s kolikor téliko pra-
vilnim pravopisom, Slovnik krajepisnih imen se utegne s tem nabiranjem lepo obogateti.
Ali pa bode mogole dotitnemu odboru tak velikanski imenik priobiti, to je teiavno
vprafanje. V obte bode tudi teiko najti zalofnika za tdko suhopammo tvarino. Zavoljo
tega bi utegnil dotiéni odbor hvalevredue svoje namene doseti na drug nadin. Imena
slovenskih krajev pis¢jo po uradnih priobéilih navadno le tujci, ki niso vés& pravilni
sloveni&ini. N. pr. najvel imen se pife pri katastrih ; pilejo se, kar je hvalevredno, vsa
v slovenskem jeziku, vsaj na Kraujskem; ravnajo se geometri také pri svojem péslu, da
pitejo le takd, kakor ljudstvo govori; nekateri morebiti se e bolje potrndi in pife ne-
koliko knjifevno slovenitino,

Ali da bi se skozi in skozi pravilno zapisala taka imena, treba bi bilo, da jih
pregleda znanstveno izobralen slovenski jezikoslovec. Saj se katastralne mape tudi po-
muofujejo in so napridajo.

Ali recimo: generalitabne karte so zdelane sicer z veliko natanénostjo, & imajo nemika
in slovenska imena: ali kaké so nada imena popadena, kar se tite pravopisa! Kaké bi
se popravilo? Ravno ta odbor maj bi tu pomagal Ta odbor ali odsek »Slovenske Ma-
ticee naj bi pomod svojo ponudil pri sestavljenji in pisanji slovenskih krajepisnih imen
vsem uradom, ki spravljajo na svdtlo mape in karte slovenskih krajev ter zapisnike nasih
selité. Ti uradi ne pilejo ravno nalai® nepravilno nasih imen, ampak zaradi neznanja na-
fega jezika. Nadzorstvo katastralnih map bode gotovo rado dalo v pregled olime svoje
imenike, & bi se le nalel tlovek, ki bi utegnil in imel dovolj potrpeiljivosti, da bi jih
pregledal in popravil. Vojnitki-zemljepisni zavod bode tezko odbil prefmjo, ako bi n.
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pr. »Slovenska Maticae zaprosila, da se zome slovenskih pokrajin dajé v pregled sloven-
skemu zemljepiscu in jezikosloven. Ko bode Iljudski popis I 1890, zvrien, utegnemo nekaj
let potem zopet dobiti v roko nove imenike krajev, C. kr, statistifna centralna komisija naj
bi se n. pr. naprosila, da podlje imenike za slovenske defele v pregled slovenskemu
strokovnjaku, :

Sicer pa bodimo slovenski pisatelji sami oprezni, kar se dostaje rabe krajepisnih imen,
in ravnajmo se po ljudski govorici, takd n. pr. govori ndrod okrog in okrog krikega mesta:
grem © Kriko, bil sem o Krikem, kajti mesto ima v istini tdko lé%o, da se vidi nekake
vdnje (mdi je bilo, kakor vsa stara mesta, opasano z zidom); in vender pidejo poslednji
tas nekateri mwa Kriko, na Krikem. (To utegne pomeniti le kriko pélje, ali keiko oke-
lico.) Vsaj mi (razven Dunaja, e Dunaji) ni znano mesto, ki bi se rabilo v lokalu ali
akusativa s predlogom na, vedno govorimo: » Ljubljani, o Kranji,  Skofji Loki, » Radov-
ljiei, » Zagrebu, » Mariboru, » Gradei, » Pragi itd. itd. Ne kvarimo si torej jezika!

J. L.

Rojaki! Ze mnogokrat poudarjalo se je v nadi druibi, kako potrebno in vaZno
bi hilo, da se osnuje podporno drudtvo za slovenske velikoSolce na Dumaju in storili so
se tudi potrebni koraki, da se obistini ta namen.

Slovenski klub na Dunaji je po nafega vladarja prevzvilenih mislih skusil uresni-
¢iti ta namen o priliki Stiridesetletnice njegovega vladanja; slovenski klub zdelal je pra-
vila, katera so tudi Ze potrjena. '

Ni treba natanéneje opisovati nujnosti in vainosti takega drutva, saj je znano
vsakému, kakd hudé se festo godi nalim velikoSolcem, ki nimajo od doma ni podpore
ni uspetnih priporodil,

Ne samd, da si izpodkopavajo zdravje, da morajo duSevno delati na vse pretege,
da s tem izgubljajo mo¢ in ¢as za ufenje, odrivajo se tudi na pota, ki jih vodijo od po.
klica, dolotenega jim po dovrienih naukih ter odtezajo na tak naéin ndrodnemu deln,

Temu naj opomore pase drudtvo, varuje naj velikofolea .prvi &as bivanja na Du-
naji reve in gladdi, daje naj mu prilike, pridobiti si kako postransko opravilo, kj
mu ne jemlje vse delavnosti in Fasa.

Zavest, da smo s tem ustvarili preblago, ndrodnosti nadi jako ugedno in nujno
potrebuo ustanovo, ta zavest osrfuje nas, da stopimo pred Vas,

Prosimo Vas tedaj, da pristopite skoro in obilo temu drudtva kot ustanovniki ali
kot redni udje ali podporniki in da polljete, — uvaiujé, da drudtvo poéne deliti pod-
poro o Hiridesetletnici Njegovega Velianstva, — kar najhitreje doneske svoje pod nad-
pisom: druitvenemu blagajniku gospodu Radoslavu Puklu, odvetnikemu koncipijentu VII,
Zieglergasse 6§ ma Dunaji.

Ustanovniki placajo, vsaj po 50 gld. jedenkrat za vselej, pravne osobe (obtine, drudtva
itd.) po 100 gld., redni udje, to so oni, kateri prebivajo na Dunaji in v okolici njegovi,
vsaj po 3 gld. na leto, podporniki, in to je lehko vsakdo, vsaj po 5 gld.

Za odbor:
fvan Navratil, Fos. Ciperle,

»Ljubljanski Zvon'*
Izhaja po 4 pole obselen v veliki osmerki po jeden pot ma mesec v zvezkih ter, stoji
vse leto 4 gld. 6o kr., pol leta 2 gld. 30., Cetrt leta 1 gld: 1§ kr.
Za vse neavstrijske deZele po 5 gld. 60 kr, na leto,
Posamezni zvezki se dobivajo po 40 kr.

Lastniki in zaloiniki: Fr. Levec i. dr. — Izdajatelj in odgovorni urednik: Fr. Leveec.
UredniStvo in upravniitvo v Zjublani, v Medijatovi hii na Dunajski cesti, 15.

Tiska »Narodna Tiskarnse v Ljubljani.
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